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м. Хмельницький

ТОВ "КЦ "Нейрон" (в подальшому iменований як Продавець),
пiдставi Статугу, з однiоТ сторони,

та
хI\лЕл

и, якi MeHoBaHi разом як Сторони, а кожне окремо - як Сторона, дi
цей договiр куп i-продажу Товару (надалi - ffоговiр) вiдповiдно до чинного цивiльного законодаt]сlt];] Ijpo

1, прЕдмЕт договору
1,1 , У порядкУ та на умовах, визначених цим,Щоговором, Продавець зобов'язуеться передати у власнiсть

Покупця Товар:

який дiе на пiдставi _S<Й.вZ2.!"Z_,._.,_.,,, з другоi'
, а кожне окремо - як СБроьrа, дWftffi взаомно'iзгоди i

d4, o)L, Z зr"

в особi Кiнчик Свiтлана BiпopiBHa, який дiе на

Е нЕкомЕрцlЙнЕ пlдприемство "хмЕльницькА оБлАснд дитячд лlкдрня,,oi' р .--(u _, подальшому iменований як_ Покупець), в особi

наступне:

1 КарmрuOж Раtrоп Grееп Label НР LJ сF2l7д Оля М102/МlЗ0 (РN-l7дG (1 tum)

Эо. {2 -2!2ае,4 7а lz-аеэL BzEev,<-z- -? е?й-а-.r/ё)

1.3, 3обов'язанНя CTopiH по передаЧi у власнiсТь вiдповiдноi партii' Товару в рамках цього ,Щоговору, виникають
лише пiсля повного узгодження (уточнень) Сторонами.

2. ПОРЯДОК ТА УМОВИ ПОСТАВКИ ТОВАРУ ЗА ЦИМ ДОГОВОРОМ2.1, KoHKpeTHi умовИ придбаннЯ Товару, вказуютьсЯ в заявцi ПокупцЯ та фiксуються в наклалних. При tlboMy
фактичним отримувачем Товару, може бути як сам ПокупеLlь, так i вказанi ним TpeTi особи, якi не Ь
сторонам и цього,Щоговору.

2,2. ffocTaBKa (транспортУвання)ТоварУ за циМ !оговором здiйснюоться однiаю iз cTopiH, за домовленiсrю.2.з. ПродавецЬ здiйснюе продаЖ Товару окремими партiями в строки (термiни), попередньо обумов.пенi
сторонами, та за умови наявностi заявки (телефонна заявка) Покупця, яка е пiдтверд)кенняIи готовносгi
Покупця до приймання Товару. В заявцi Покупця обов'язково вказуеться найменування та кiлькiсть Товару,
реквiзитИ отримувача, а такоЖ iншi умови вiдповiдноi'партiТ Товару. Вiдповiдальнiсть за достовiрtiiсiь
iнформацii', яка вказуеться в заявцi, несе Покупець.

2.4. Продаж Товару за цим !оговором здiйснюоться в наступному порядку:
2,4.1 . Покупець повiдомляе Продавця про кiлькiсть та асортимент Товару, який мае HaMip придбати;
2.4,2. 3аявка на замовлення Товару передаеться Покупцем - Продавцю з наступним узгодженням Bcix угочнеliь

шляхом телефонних переговорiв;
2.4,з. В день отримання заявки на придбання Товару, Продавець передао (пощтою, факсом, електронною

поштою, телефоном) Покупцю iнформацiю про сумарну BapTicTb для здiйснення платежу за 'I'овар
зазначений в заявцi;

2,4.4. Покупець, сплачуе BapTicTb Товару пiсля отримання рахунку на розрахунковий рахунок Продавця.
2.5. Продавець гарантуо передати у власнiсть Покупця попередньо оплачений Товар протягом трьох дriiв. в

деяких випадках(рiдкiснi позицiТ Товару), передача Товару здiйснюеться на протязi 10-15 днiв.
3, якlсть тА кlлькlсть товАру. порядок

приЙому_пЕрЕдАчl товАру зА кlлькlстю тА якlстю
3.1. Якiсть Товару, яка передаегься Покупцевi, tlовинна вiдповiдати вимогам ffержавних стандартiв (fiCIY) або

технiчних умов (ту), якi дiють на територii'укра'iни, цо пiдтверджуеться паспортом якостi виробtlика .т.tзltlбо
сертифiкатом вiдповiдностi (для Товару, який пiдлягае сертифiкацi'r).

3.2, КiлькiстЬ ТоварУ (передачУ у власнiсть), яку Сторони планують здiйснити в рамках та на пiдставi Llьсlго
flоговору, вказуетьсЯ у накладнИх. ФакгичнИй об'сМ Товару, що передаеться В рамках та на rliдсtавi
накладних, вка3уеться у вiдповiдному AKT| прийому-передачi, на пiдставi яких складаються Дкти звiрки
взаеморозрахункiв.

3.3. Кiлькiсть Товару, який плануеться до передачi у власнiсть та повiдомлення про готовнiсть прийняти tsа}11,а)к
вказуються в заявцi Покупця.

3.4. Загальна кiлькiсть Товару, що передаеться у власнiсть Покупця за цим Щоговором визначаоться на tliлставi
фактичного обсягу передаF{ого у власнiсть Товару.

3.5. Прийомка Товару за кiлькiотю проводиться вiдповiдно даних, у виданих Продавцем супроводжуючих
документах (накладна).

3.6. flатоЮ передачi у власнiстЬ 1'оварУ вважаеться дата вказана в Акгах прийому-передачi Продукrlii .

3,7. ПравО власностi на ТоваР переходитЬ до ПокупцЯ з датИ передачi у власнiсть Товару у вiдlповiдlносti дlо
п.З.7. цього !оговору. З моменту передачi у власнiсть Покупець несе Bci ризики випадкового знищення або
пошкодження Товару.

1.2. (передача у власнiсть) Товару в рамках i на цього,Щоговору, здiйснюеться
до накладноТ (що додаеться до цього,Qоговору).



З,В, У випадку невiдповiдностi переданого у власнiсть Товару за якiстю, претензiТ можуть бути виставленi
Гlокупцем до Продавця (за умови поступлення Товару в непошкодженiй упаковцi, Tapi). У випадку
невiдповiдностi кiлькостi переданого у власнiсть Товару кiлькостям (об'омам) вказаним у накладнiй,
претензli'можугь бути виставленi Покупцем до Гlродавця.

З.9. Факт невiдповiднос,гi кiлькостi (або якостi) переданого у власнiсть Товару повинен пiдтверджуватися
вiлповiдн и м актом Торгово-п ромисловоl' палати Украl'ни.

4. цlнА (BAPTlcTb) товАру тА умови оплАти
4,1, Загальна вартiсть'Говару становить В9В,00 (BiciMcoT лев'яносто BiciM гривень 00 копiйок) в т.ч. ПflВ: 149,67

(Сто сорок дев'ять гривень 67 копiйок):

КарmрuOж Раtrоп Grееп Label НР LJ СF2l7Д 0ля М102/М130 (PN-l7AGL) (1 шm) 898,00 ерн

та узгоджуоться Сторонами у вiдповiдних накладних, u"lо пiдготовленi на пiдставi заявКИ ПОКУПЦЯ. l-tiHa На
'[овар, передача у власнiсть якого здiйснюоться вiдповiдно до умов цього ,Щоговору, встановлюеться в

наt_liональнiй валютi Украlни - гривнi.

4.2. 3MiHa цiни (BapTocTi) на Товар, що зафiксована (узгоджена Сторонами) у заявцi та накладнiй до вiдповiдноt'
партi'г Товару, узгоджуоться Сторонами в письмовiй формi та пiдписуеться уповноваженими
представниками обох CTopiH.

4.з, При розрахунках Покупцем за отриманиЙ Товар, в день його отримання, допускаOться часткова проплата.

4.4, Ос1а1очний розрахунок за Товар, проводиться на умовах розстрочки остаточного платежу протягом 2 днiв З

Moп/leн,Ty отримання oKpeMoi' партii Товару.
4,5 оплата Товару проводиться Покупцем безготiвково в нацiональнiй валютi Укра'lни - гривнi - шляхОМ

банкiвськоrо переказу грошових коштiв на розрахунковий банкiвський рахунок Продавця.

4.6. оплата Товару проводиться Покупцем по кожнiй окремiЙ napTil' Товару, передано'l у власнiсть якоl'

оформляеться вiдповiдними накладними.
4.,/. сrорони можуть в будь-який MoI\4eHT лi'i цього flоговору узгодити iHLuy форму проведення розрахункiв, що

оформлясться додаткам и (лодаткови м и угодам и ) до цього /]оговору.
4 t]. За;гальна сум;] цього !оговсlру (тобто загальна BapTicTb (цiна) усього поставленого за цим ,Щоговором

товару) Сторонами не обмех<уеться i визначаеться на пiдставi фактично переданого у власнiСть ТОВаРУ Та

узгодженоi' на неl' цiни (вiдповiдно до накладних),
4.9. Розмiр загальноj'суми,Щоговору пiдлягае кiнцевому уточненню Сторонами шляхом складення та пiдписання

сторонами дкта взаомозвiрки, вихолячи з факгично переданого у власнiсть Товару кiлькостi Товару,
BapTicTb (цiна) якого вiдображаоться в Актах прийому-передачi Товару таlабо накладних, ЩО СКЛаДаЮТЬСЯ

сторонами по кожному факту та до кожноТ партiТ Товару.

4.1о. Сторони по закiнченню кожного звiтного календарного мiсяця (надалi - звiтний мiсяць) можуть здiйснювати
звiрку розрахунt<iв за переданий у власнiсть Товар. У такому разi, затверджений (пiдписаний) ПокУпцем Акг
згзiрки взаеморозрахункiв передаеться Продавцю до 10 (десятого) календарного числа календарного
мiсяця наступного за звiтним мiсяцем.

4.11. Якщо за результатами звiрки буде встановлено, що сума, перерахована в порядку оплати за партiю
Товару у вiдповiдностi до накладно'[:
а) недостатня для покриття (оплати) переданого у власнiсть Покупцевi Товару, то Покупець зобов'язаний
протягом 2 (двох) банкiвських днiв з дня пiдписання сторонами Акга звiрки взаеNлорозрахункiв перерахувати
Г]родавцю суму недостачi;
б) перевищус BapTicTb переданого у власнiс,гь tlокупцевi Товару, Продавець повертао Покупцевi надмiрно
сIlJ]ачену cy1yy на пiдставi Акта звiрки взаеморозрахункiв та листа Покупця протягом 2 (двох) банкiвських

дtлiв.

5. вlдповlдАльнlсть cToPlH
5.1. 3а невиконання таlабо неналежне виконання умов цього flоговору винна Сторона несе вiдповiдальнiсть в

порядку, визначеноNлу чинниl\л законодавством УкраТни та цим flоговором.
5.2. Продавець не може бути вiдповiдальним за упущену вигоду або за iншi збитки Покупця, що виникли

внаслiдок незалежних вiд Продавця обставин та за вiдсутностi вини з боку ПродавЦя.

5.з. При вiдмовi Покупця вiд повного або часткового приймання Товару, BiH зобов'язаний вiдшкодувати
Продавцю yci понесенi у зв'язку з цим витрати та збитки.

5.4, ЯкLцо пiсля закiнчення TepMiHy (строку) передачi у власнiсть, Продавець не виконав cBoj зобов'язання
повtliстю або частково, Покупець, що здiйснив передопJlату, мао право вимагати повернення ГРОШОВИх

коштiв у cyMi не отриманого Товару, а Продавець зобов'язаний на письмову вимогу Покупця протягом 5

(п'яти) банкiвських днiв повернути зазначенi кошти.

5.5. Гlозовна лавнiсть за позоваl\ли про стягнення неустойки встановлюеться Сторонами цього !оговору
тривалiстю в три роки.

6. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОТ СИЛИ
6 1. Гlри HacTaHHi обставин непереборноl' сили (обставин форс-мажору), тобто неможпивостi повного або

часткоt]ого виконання будь-якою iз CTopiH зобов'язань по цьому l]оговору внаслiдок обставин неперебОРНоt
сили, а саме: по)кежi, стихiйного лиха, урядових заборон, блокади або iнших незалежниХ ВiД CTopiH
обставин, TepMiH (строк) виконання зобов'язань продовжуеться (переноситься) на такиЙ TepMiH (СТРОК),

протягом якого будуть дiяти вищевказанi обставини та Тх наслiдки.



6.1.1. Сторона, для якоТ наступилИ обставинИ непереборНоТ сили, зобов'язана письмово, з моменту настаlJня Llих
Обставин повiдомити iншу Сторону про це, але не пiзнiше 24 гадин, Вказати орiентовний TepMiH (строк) дir
ОбСтавин непереборно'i сили, а також вжити заходiв для зменшення заподiяння збиткiв другiй CTopoHi.

6.2. Якшо вищевказанi обставинИ триваютЬ бiльше вiсiмдесяти календарних днiв, кожна iз CTopiH вправi
вiдмовитися вiд цього flоговору (тобто розiрвати чи припинити цеЙ flоговiр) в односторонньоlVIу порядку,
направившИ iншiЙ CTopoHi вiдповiдне повiдомлення. В такиХ випадкаХ жодна зi CTopirl не вправi
пред'являтИ претензii' iншiй CTopoHi длЯ компенсацil' будь-якиХ можливиХ збиткiв, за винятком претеtiзi'l'
продавця до Покупця цодо обов'язку повнiстю здiйснити оплату за Товар, який Продавець t]ередав увласнiсть Покупцю до моменту ви никнення обставин непереборноl' сили.

6.2.1 . flo моменту припинення flоговору вiдповiдно до умов цього пункту Покупець зобов'язаний провес,ги ltовtlий
розрахунок з Продавцем за переданий у власнiсть Товар. Невиконання Llього обов'язку позбавляе [-lокуrtLlя
права розiрвати (припинити) цей flоговiр в односторонньому порядку вiдповiдно до умов цього Ilункгу та не
звiльняе Покупця вiд обов'язку нести вiдповiдальнiсть за невиконання таlабо неналех(не виконанl-]я ylv]ot]
цього ffоговору,

6.3 Виникнення обставин непереборнот сили не о пiдставою для вiдмови Покупця вiд проведення опла.ги за
продукцiю, яка була йому передана у власнiстьдо моменту виникнення обставин непереборноi'оили.

6.4. Факг настання обстаВин непереборноТ силИ повинеН пiдтверджуватися довiдкою Торгово-промисr]овоi
палати УкраТни.

7, порядок вирlшЕння спорlв
7,1 , В разi виникнення спорiв при виконаннi Сторонами цього ,Щоговору Сторони приймуть ycix заходiв дllя i'x

вирiшеннЯ шляхоМ переговорiв, У випадку неможливостi Тх врегулювання шляхом переговорiв С,горони
звертаються до Суду згiдно з чинним законодавством УкраТни.

8. TEPMlH (строк) дlТдоговорув.1. ffоговiр набирае чинностi з дати його укладення (пiдписання) сторонами та дiе до моменту повl]ого l,a
належногО виконаннЯ сторонамИ ycix своIХ зобов'язань за цим ffоговором.

в.1.1. !аниЙ !оговiР цiйсний з моменту укладення до 31 грудня2О23 р.. У випадку, якщо протягом З0 (тридцяти)
календарнИх днiВ до моментУ закiнчення цього строку жодна iз CToprH не повiдоми,rь t]ротилежtlу Сгорону
про своЮ вiдмовУ вiд продоВ)(еннЯ цього строКу, цеЙ строк щоразу автоматично продов)кус,rься u1e l1a
кожен наступний piK, з моменту пiдписання

в.1 ,2. У випадкУ передачi у власнiстЬ ТоварУ Покупцевi за цим ,Щоговором пiсля спливу строку, передбачеttого
абзацом другим цього пункту, Покупець зобов'язуеться повнiстю оплатити такий ТоЙар.' '

8.2. РозiрваннЯ (припиненНя) цьогО !оговору допускаеться лище за взаемною письмовою згодоlо обох CTopiH.
8.3. 3акiнченнЯ строкУ дi'l цього flоговорУ не звiльняе жодну зi CTopiH вiд вiдповiдальностi за його порушс]lll-iя

(невиконанНя таlабо неналежне виконання), яке мало мiсце пiд час дil цього flоговору.
9. зАключнl положЕння

9.1. 3мiни iдоповнення до цього flоговору, а також тексти його додаткiв (додаткових угод) вважаються дiйсними
лише в тому випадку, якщо вони вчиненi у письмовiй формi, пiдписанi уповноваженими представникаNли
обох CTopiH та скрiплеНi печаткамИ обох CTopiH (за умови, що печатки належним чином зареестрованi).
одностороння змiна умов цього ,Щоговору не допускаеться, якщо iнше не передбач"по уruu"ми цього
flоговору.

9.1.1. Bci акги, накладнi, додаткИ (додатковi угоди), доповнення до цього flоговору становлять його невiдl'емну
частину.

9,2, Вiдносини мiж Сторонами, що не врегулЬованi положеннямИ (умовами) цього flоговору, регуJltоюlьсrt
нормамИ цивiльногО законодавСтва Украi'нИ про купiвлЮ-прода)к, передбачеНi L]ивiльним колексом Укр;li'tlи,

9.3. ПокупецЬ не вправi передаватИ своТ права та обов'язки по цьому flоговору TpeTiM особам без псlпс:рс:71tlьоt
письмовоТ згоди на те Продавця.

9.4, Сторони зобов'язуються в п'ятиденний строк з моменту настання вiдповiдноi подiт повiдомити одна олtlу
про змiну свосТ юридичноТ адреси, банкiвських та iнших реквiзитiв, про початок процедури реорганiзацii або
лlквiдацil'. У разi початку процедури реорганiзацii Сторони в п'ятиденний TepMiH зоdов'язуютьOя укJ]аст,и
додаткову угоду, в якiй буде зазначено про подальщий порядок взасмовiдносин мiж ()т,оронами,
Реорганiзацiя будь-якоТ iз CTopiH не е пiдставою для припинення цього flоговору.

9.5. Недiйснiсть (визнання недiйсним) будь-якого з положень (умов) цього flоговору F{e е пiдст,авою дlля
недiйсностi (визнання недiйсним) iнших положень (умов) цього ,Щоговору таlабо ycboio flоговору в цiлому.9,6. Текст цього ffоговору складено на украТнськiй MoBi в двох дiйсних (оригiнальних) примiрниках, що маю1ь
однаковУ юридичнУ силу, - по одномУ примiрнику для кожноl'Сторони.

9.6.1. Yci виправЛення (корекгиви) за текстоМ цього,ЩогОвору маютЬ юридичну силу лише при взаемному ix
посвiдченнi представниками cTopiH та скрiплення печатками cTopiH (за умови, що печатки належним (]иtlом
зареострованi) у кожному окремому випадку.

9.7. Текст цього !оговору та додаткiв до нього е дiйсним також в разi ix укладення (передачi) iз засгосуr]аllt]r]п/]
засобiВ факсимiльНого зв'язкУ з обов'язкоВим подальшим обмiном оригiналами вищевказаних докумсtlтitз,

9.в. Пiсля пiдписання цього !оговору, Bci попереднi переговори по його укладенню, листування, пollepe7lrti
угоди та протоколИ про намiри 3 питань, якi так чи iнакLле стосуються предмету даного flоговору, вт,р.]чаlоl,ь
юридичну силу.



9.9, Сторони погодили, що текст цього flоговору, будь-якl матерiали, iнформацiя i вiдомостi, якi стосуються

цього !оговору, е конфiденцiйними i не можуть передаватись TpeTiM особам без попередньоТ письмовоt'
згоди iншtоi' Сторони !оговору, KpiM випадкiв, коли така передача пов'язана з одержанням офiцiйних

дозво.гliв, документiв для виконання ,Щоговору або сплати податкiв, iнших обов'язкових платежiв, а також у
випадках, передбачених чинним законодавством.

10. оБмlн ЕлЕктронними докумЕнтАми
10.1. Сторони погод)куються використовувати при здiйсненнi свое'[ дiяльностi елекгроннi документи та

призначений для цього електронний цифровий пiдпис (далi - ЕЦП)
1о.2.. Сторони визнають будь-якi докуl\ленти, складенi та наданi будь-якою Стороною iншiЙ в елеКТРОННОМУ

виглядi iз застосуванням ЕL{П засобами телекомунiкацiйного зв'язку або на електронних нОСiЯХ, ЯК

оригiнали, що мають юридичну силу.
1оз, ст-орони визнають, що ЕL{П за правовим статусом прирiвнюеться до власноручного пiдпису (печатки)

Постачальника та Покупця у разi, якщо: ЕЦП пiдтверд>кено з використанням посиленого сертифiката клЮЧа

за допоIмогою надiйних засобiв цифрового пiдпису; пiд час перевiрки використовувався ПОСИЛеНИЙ

сертифiкат ключа, чинний на момент накладення електронного цифрового пiдпису; особистий КЛЮЧ

пiдписувача вiдповiдае вiдкритому ключу, зазначеному у сертифiкатi.

11. рЕквlзититл пlдписи cToPlH договору
постачальник:

ТОВ "КЦ "Нейрон"

п/р UA0638OB38000002600670031B087
,,прАвЕксядFtк'll;
29000, вул. Свободи
(0зв2
l(од н 397094522253

BiKTopiBHa /

Покупець:
комунАльнЕ нЕкомЕрцlЙнЕ пlдприемство
"ХМЕЛЬНИЦЬКА ОБЛАСНА ДИТЯЧА ЛIКАРНЯ"
хмЕльн ицькоi оБлАсноТ рАди
2900в х ицька обл. MicTo Хмельницький,

, будинок 94, тел.: 0963497339,
634, lпн 020046322254

у банку ПАТ

53, оф. 4, тел.:
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